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VÜLTÜRUL.

CE-I MAI BULGE ?
A vem cárt!, literatura,
Női cjicem, cá tóte-avem : 
Ortogvaficá-scripturá 
De unde s'o in vet ám.

Reim bon-tonuri si o mié, 
Suntem dandy excelenti:
Ca teranii de-omenie 
Nu scim se fim confidents.

Libertate si dreptate 
Pretutindeni an untam;
Pe teran cu gólé spate 
Nu ne genám séd iásám.

A vem fonduii de teatre, 
Dar piese mi am fért : 
Hórecii-or préda la acte 
iMuscele vor dá concert.

Pentru scop de-ajutorare 
Tótá iérna női jucam :
La se váci in busunare 
Tot golátate aflám.

In sacra pasivitate 
Ne aflám de mai multi ani: 
La alegeri dicem „träte !“ 
Gátra unguri si jidani.

Bancheturi cu milióne 
Tot anul serbátorim :
Dar se nu piérá de férne,
De ni me nű ne ’ngrijim.

Cu martiri, in gurá maré 
Natia se laudá ’n vént:
0 simpla piétrá ’nsá nu are 
Se insemne-alui mormént.

Fői, diare-avem destule,
Ca litre ele sä se certe :
Cánd de cértá sunt satuié 
Dispar. (D-nul sá le ierte !)

Prótestám cu mic cn_ maré 
Contra legei soviniste:
Negandind la-aj utó rare,
Ne re trägem in liniste.

In tóte-avem gurá maré,
Ti ni mica resultat ;
La acea intrebare
Cine-i causa ? — o-am dictat.

Dulce-i natia in tóté,
— Pice de pe divan domnul: —
Dar decát-asta népété,
Fste múlt mai dulce.. . somnul.

VOLTUKUL

0 träsurä din viéta.
láncú Cutescu este un teuer de maré speranfä Tatai 

seu, care e proprietär mare, s’a silit sé-1 érések dupá recerin- 
teíe moderne, si des! dupä gurile réle ale vecinilor, el ar fi 
un sgarcit de rangul prim, dar totusi, pentru creseerea fiului 
seu a sacrificat o maré parte din averea sa.

Ce e drept, láncú a petrecut prin oras vr’o 1G ani, dar 
testimenu n a trimis tatáiul seu nici cánd. Dar pentru ce sá le 
?i hunná, cánd tatái seu nu scié nici ceti nici serié. (Dar i„- 
trebarea mtrebánlor erá : cä de unde sä le trimitá ?)

In decurs de lG-ani láncú invétasé tóté apucaturile ora- 
sendor Bann ce-i capétá dela tatai seu, abé i-sé ajungéu cá 
teVr. C]llöe. P?tru acea erá silit sé-si cástige si alte isvóre de" 
“f8'.91 fimd-cä a träit m oras atáta vreme, a invetat tóté 
cate se recer, cá cineva sá pótá fi numit „om de train “ Cu ’ 
nosce totá cultura modem*, care o scim cá stá : in a face 
lucrvm nemoderne, adeca a mésurá stradele de-alungul si avi- 
si a tote birturile. Se pricepe minunat la curtenit si la ’
moderne. “ ^ 6SPrim* CU,mea P^etensiunilor socieWii

In <]ilele trecute sédé el posomorit pe divan in cbilia 
pentru =,,, de Cue, ,u„i ... *, ......

f el la dat0MŰe’. care ca °m modern, a trebuit sá le facá 
fantasa despre dilele carii le petrecusé cu atáta usurétate.

A egresit, cá la omul teuer, dätorüle ü amintesce air 
rul Aceste douä lucruri, intocmai asá de tare nu sö pot d,
pan, de olalta, precum nu pofi despärti eguilibriul Ungariei 
VV ekene. °

Se temé, ca gäzdärita il va arunca din chilié pe stra<
ghetele ^ ^ M Ve*tmintele> iar ?«ster«l nu-i va mai' ca,

eiuevflr'ilif ” a“1“ I"««?«.', k

„Inträl“ dise el cu tiicá.
ín tótá splendórea Ini se arát* „susterül“ la usá.
’• bme-i i“ — intrebá láncú sováind,

ti-am mLtl Íefaike’ a™ V6nÍt dur'a baai> c& pán* acur 
’ tu, 6 1 11 de ghete nu m-ai plátit ni mic ■«
D]ati fL “ gnf’ Ca í]Úele aceste caP6t báni de acasá. si ti- 
plati tot puna la un crucer.“ ' ’ ’

, . ”Eu. vreu '»nű, cá de 1 an mg téni cu vm-bc
nu-nn mai plátesci nimic. Altcum voi fi silit sí f ^ 
taré la“... 11 &Ult- sa- íac ar

„Taci. méi ! nu me mánia cá ,v=. -n i • ,
capetí banii páná-i lumea I« ’ f bme de tlne 1 !
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D-nul Dr URZICA
(Despre.,mmea modern a.)

„Ariméi sum silit sä serin la tatái d-tale, séu merg la 
judet."

,,Scii ce! Ai tu vre-o calfa. frumos de staturä si om 
priceput?“

..Am, dar eu vreu banii!“
'Trimite-mi calfa aici, si-mi dau cuvéntnl de onóre, cä pe 

sérii vei capétá banii.‘:
Susterul plecá cäträ casä.
Preste cáte-va minute, iarä bate cineva la usä.
.,Intra l“ — dice Iancu.
Era calfa de suster. Imbräcat elegant, cu mänusi si cu 

cilindrul in mänä se inchinä plin de respect inaintea Ian- 
cului.

Iancu ii soptesce cäteva cuvinte, si plécá cu el pe stradä. 
Ajungénd inaintea locuintii unui oficiant mai inalt, se opresc. 
Iancu mai soptesce ceva calfei, si inträ impreunä cu el in 
läuntru.

„Am onóre, dómna, de a ve recomendá pe d-mü Petru 
Sintescu, maré proprietär din comuna X.“ Apói il recomendá 
si la d-sóre si la domnvü casei.

Calfa incepe a curteni din tóté puterile do mnisórelor, 
iar láncul nostru remáne cu dómna.

II spune dómnei, cä Petru a venit sa-i petéscá féta cé 
mai maré, pentru-cá in clilele trecute a vcclut-o prin oras si-i 
amorisat intr’énsa pana’n crescet.

Dómna indatá poruncesce felei céléi mai mari, sä se 
punä la pián si sä incépá a cantá, ca se delecteze pe d-nxd 
Sintescu.

Dómna casei s’a folosit de ocasiunea acea, cá Sintescu 
vorbind cu láncú, a intrebat fata, cä place-i de Sintescu ? La 
réspunsul afirmativ al acesteia, fara dómnei straluciá de bu­
cimé.

Insé Iancu, iarä lasä pe Sintescu si se apropié de dómna. 
II láudá calitätile lui Sintescu si ’1 ináltá páná la al 7-lea ceriu. 
Dupä tóté aceste, scóse un cambiu din busunar si rugá pe 
dómna, sá binevoiéscá a vorbi cu d-nul casei, cä acéla se-1 
gireze. Cäci el meritá atáta, pentru veselia, ce li-a adus-o la 
casä. Dómna se invoi, si Iancu capétá in séra acea 1000 ti,

Máne-di trimise dómnei urmátórea epistóla: „Pré stimatä 
dómna ! Dl Sintescu s’ar simti forte fericit, déca ar poté deveni 
ginerile d-vóstrá .... El este susterul men.“ — — —

Si aflä de bine, sä nu se mai aräte in órásul acéla.
VÉN TÚRA.

IN § P I T A L.
Medicul : Gáti morti avem astacli?
Servitorul: Nona, d-nule medic.
Medicul: Cum asá, cä eu am seris medicina 

pentru 10 morbosi ?
Servitorul : Asa-i d-nule medic, dar unni dintré 

ei nit o-au folosit-o.

Dupä dreptul canonic, preotul r. caioüc este de 
valórea unei féméi, dar cu deosebirea acea, cä nu-i 
iert-at nici sä se insóre, nici se ire mama.

*

Vócea femeilor este in tocmai tonului violinei; 
este pläeutä — pánti la un timp.

*

Acuma sum eonvins, cä femea este o rosa 
ghimpósa — ’mi dice un oficier din regimentül 
Strumpfbande.

— Cum asa ? — ’1 intreb eu.
— Au nu vecli d-nule Urzicä — ’mi respunde 

el — cä tóta ’mi este sgheriatá' fata ? . . .

Femeile, in genere, se pót asemená paméntului. 
Cele ténere formézá elírna cé ferbinte, iar cele betreue 

•— Siberia.
— Eu imi fac alta observatiune — "mi dice 

odatä un iurist — desi-fi aprob pärerea d-nule Urzicä. 
Femeile, in genere, se pót asemená paméntului. Ele 
incä forméza un corp magnetic, cu dóua poluri. Cele 
ténere forméza polul atragutor, iar cele betreue — 
polul respingätor.

0, d-nule iurist -— il réspund — de múlté őri 
forméza si cele betréna polui atragätor — déca li 
plinä punga. '

Cé mai frumósá coróna 
prin — valuta cé nóuá.

femeilor, se esplicä

Cél mai artificios cuptor este femea, a cäreia 
foc se ivesce in inima si isbucnesce — prin ochi.

La p o s t ä.
— Dapoi d-ta iarä esti a cl ? Cä numai in clipita 

asta ti-am iumanuat epistóla ce o ai capiatat-o dela 
fecior.

— Asa-i d-nule postamester, dar acea m-o smulsä 
véntul din mani cliiar cand mergém cu ea la d-nul 
notar se m-o cetéscá, mö rog dara sé-mi dai alta, cä 
d-nul postamester si se are destule, apói de acea voiu 
avé grijä mai bine.

Acest cuptor artificios totusi nu-si póte cascigá 
patent, deórece de múlté őri te pripeste — fara de a 
te si incäldl.

Unul dupä altul.
— Védi vecine, ’mi peri boul cél sur, Lomba. 
— Ai, vai, cliiar cä maré pagubä aüAsáperim 

toti din lumea asta, unul dupä altul !
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Acusä nemeritatä.

lT'y

(-1 117t

,X

— Asa, dragä barbate, tot in crismä ! De lucru 
nu-ti pasa, numai gätului se i faci destül ! Ajioi nu-i 
mir are, cä n ai bani cänd imi trebue mie pe rochie? 
déea-i plätesci toti prin crisme.

•—' Nu o merit eu acusa acésta, muiere desarlä, 
cä si acuma tocmai pentru acea mé dä crismarul pe 
usä-afarä, pentru-cä nu i-am plätit.

MONSTEOITOMIE.
Kártye kotunyászka- gyin Orágyie 
gyáies gye Iá Kotunováros in ziua 
foszolásului gyi geld si gye furázs

—J^éüiP
Drázsi mnyei párincz!

Häpt akumá gingyem Iá voi kand luái poptyi- 
ru^ sze vá botyez kártya ásztá in káré vá aduk la 
tudomás kä io ám kapátát kártyá dumnyevósztá in 
-are mnyacz szkrisz kä cseucsile mái täcz nyo kárát 

barele csele gyi púi gye gäinä si kä ácz foszt kám 
betyezs ?i io am foszt táré betyág mái alaltäieri kä

la zsok la Potykä mo gyeotyet átáritye szluzsnyika. 
Mnyácz.mái szkrisz kä pá Iá női táré máre kaldurä 
észté si gyertacsejá nu vre szä kreászka kolompirü si 
tentyu si páics asa kaldurä máre ii gye gängyesty kai 
kamikulä gyicsejá ferbintye si má táré tyem kä o 
vínyi kolerä akäv fomitye sátuncs o libi vái sárnál*

I gye rainye gyi o ptyeri kanyile domnului hodnozs in 
! kolera gyácsejá kä atuncsá csár mä foítuiestye domnu 
j hodnozs. Muyácz mái szkrisz kä pá dumnyetá táika 
I mái kä nu tyor bagát in tj^emnyiczä gyertcse ái vrut 

'ze fari átáritye orták Iá gyiczälu mnyeu csel kácsor 
totus mégis mái gyegyemult kand ám foszt io prunk 
in dragä voie ai putut fura csár csáj vrut ka nu czo 
ávut nyime baiu si grizse no dá pá vremile ale nyics 
no foszt atäcza zsändari si buktäri si hoiducs da 
hkiábá kä Iá omu csel szárak si gyominyie tát bái o 
ávut si tát rőn io foszt si pá pretyinu mnyeu csel 
bún pá Nuczn todori párászki kokánului in cseje szep- 
tamänä kand o vrut sző fűre gyelá átáritye kofariczä 
gyiu ptyiáez strimflu ku bányii lo kiserluit un liäiduk 
Iá kászá orásului .scsi máiká haiduku cselá káré tyo 
dusz jiá dumnyetá iarä aklo gyiptcse ai véndut in 
21 ty iá ez óua klocsitye si burecz gyi csei bolunz sapu 
tyo rämäsztit in lontru pá dóua zile. . Mnyácz mái 
szkrisz kä szó inkregyinczát Flare mnye ku lietesu 
popt.X gyin Nozsorid, no káklo nu io lihi Iá ie nyics 
un dirik kä popé cselá il om táré gye trábá sapu 
lyo mái dá una altä. numa to tu.? mégis nui Flare gye 
ominyie kä ma laszä ie pá minye gyi tat, dá nui 
nyics o lihibä kä io inkä ám áics álesz una káré szó 
ieu muiere ku káré ám zsukát táré múlt Iá Potyka 
§i káré mnyo dát mie bányi pá szub mászá ka szä 
plätyeszk io contäu la gelner ka szä numi khie nyics 
un ptyik gyi rusinye.

^ Szä vá szknu ákumá un újság máre ágyiká 
acseia kä un popä frumosz ruminyeszk gyáicse táré 
táré binye szó mulatuit Mnyerkuri szárá längä Potyká 
in birtu lu Kárgli. io lám väzut gyin Potyka si io 
zisz czigányn máináintye gyicsele rumányesty gyi káré 
sze kagye Iá ómenyii csei gyi ominyie, un czigänok 
szpurkat Iá faczä io zisz ku o trimbiczä ruzsinyitä 
tumna la uretye sím páreá kä krestye dinmá in mi­
nye vazand kä sző petrecse rumunyestye inträ nyistye 
ungurocs cse érán áklo numá nu múlt o czinut bukuriá 
me kä gymtrodatä väzui kä szä szkolä domnu párintye 
gyipa laviczä ?i ziszä käträ czigány : Menyik inen 
magok ezigany o fene gyegyi meg linkedet mit hú­
zó sz msem óla nóta vagy buzik magyar nóta vagy 
semisem Sapu mcsepura czigányi Iá gyicsele ungu- 
re?cs si domnu párintye asa szä inszuflecziszä gyi 
e esedisu csel máre gye gyintrodatä ben brudersoft 

kuun ungurok sí szó szärutat ku iel. No, vázind io lukra 
acse a, gyelok am gängyit kä gyin aszta popä panai 
nme si világ no nhi vlágyiká si ásá mo kaikat grreáczá 

gyi tat turnand mám dusz pänän csetátye. Ásász unyíi 
omeny, nai cse le fácse kä ku szilá nyime nui pótye fácse 
sze hhie rumauy agyeváráez.
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Vá mái szkriu ka ám foszt akit si Iá szfinczire 
gyi gräu Iá Kotonaváros si nusfcyu kum dá pákum 
ved io ápu áics isz mii invéczácz ómenyii ká pá Iá 
női ka áics o kantát domnu párinytye Prohodu Iá 
szfinczire, io ásá scsú kä pá Iá női nui ásá obicseiü.

Pákum ám mái áuzifc io ápu fikurátorü vo dát 
] in per Iá szkáunu vármegyiei gyipt, óricse koszálau 
i gyi luher, gyi nu vácz bágát inka pá nyime gyi 

fiskáros vinyicz fliese Iá máriászá dommi fiskáros Kizs- 
döme akar Ja Popkoriolán ka áistye isz táré buny 
fiskáros si ku áistye icz mnyirui peru bat ár gyi nu 

I ícz ave nyics un ptyik gye gyireptátye. Gye nu 
I styicz un gye segye átuncs vá szpun io ágyiká scsi 
I dumnyetá táiká ungye íl kászá gye vármegyie cseiá 

ku robii kum sze nu scsi ka fosztái dumnyetá iu- 
tyisz áklo gyesztul, no sapu gyelá kászá vármegyiei 
tye du in zsosz pá uliczá poptyilor cselor álbi ungye 
segy7e si omu ácselá gyi vigreháitau káré szamáná 

I pá átáricse csínná akár sztrigoi si gye káré ám fuzsit 
io ásá táré kánd o foszt gyo fog!állt Iá női orta- 

I nyile, no a pú akió pasztá drum gyelá postárie segye 
domnu fiskáros Kizsdöma káré tye pótye szkótye 
táiká drága si gyelá szpiuzárátori. Máriászá domnu 

I Popkoriolán segye mái pasztá drum gyelá kászá orá- 
j sülni in keszoku csel máre álu Tyiszá Kálmán, hliitz. 
i buny dara s; merzsecz Iá áistye gyi vrecz binye.

Am áicse un pretyen táré bún pá domnu káprár 
Máté Gyuri káréi áicse Iá női fráibilig. ám auzit gyin 
iel ka pászároiu gyáics vre sze deie un szák gye gál- 
beny tisztelety Iá ácsejá kárii io scsi fácse mai bunye 
mincsunyi pá számá ujságului. vai dómny7e, őre gye- 
ungye áré iel a: áczá gálbeny, bágszámá io ká patát 
gyelá domnu pár in tye Tója gyin Esküleű ká ácselá 
o áflét o káldáre gyi gálbeny. Apucsemá frigurile 
gye nu si io iás sfcyi iui minczi gyesztule gyért gal- 
benyii ácsejá, numá má gátá ká nu scsú punye binye 

! pá poptyirns.
Akii ma szaturál gyi szkrisz Iá kár tye ka ma 

usztenyii. numá fiezbuny sim mái trimityecz átáritye 
pok unsz binye gyin lontru ka iará o apukát a má 
mustrál! reu domnu strázsámestyer ptyicsei ungyiele 
gyi pá gyezsetye si kreászkái kreásztá 111 vervu 
kápului kálá kokosu noszt.

Beifuss ! Kulit !
Akii mái ráműnyecz si voi szenátosi si ku voie 

gye trábá si nu tát gingyicz atáta la mínye ka mi 
zsináu ká gyipt ácsejá má gyiszászk tata naptya asa gyi 
reu tát ku drácsi. Várnai poftyeszk áfára gyi ácseszte 
cse vi le ám insirát si plekácsunye gyi ominyie si 
viszuri kurátye si vóie buná si szenátátye la szín du 
iordanului si Iá isza.ku csulului ?i Iá nána Marina 
linyi lui piezuku zorinki drenyii. sápu sze válduiászká 
dnmnyezo ku tácz ku tácz. dómnye dómnye reu ma 
mái pot dure selyile.

Vászdlilcá
vitéz gye Infanterist bokoncsosz 
in regementu lu József fiherczeg 

in Kotonaváros.

FORTE ISTET.

— Tate-lébeu, se spnne io la thine ima templare 
cum focin 10 petrecere maroc astezi tlieminatá la 
casä dela do miiül e Blank elesz et comp, de se petrecut 
tóté societatea.

— No. spune Dolfi-lében !
— Am dat io ciumeliturá si care nu sciut fost 

gháci, acéla pus la mine in busunar un a ban. j
— Ce ciume iturá prune a mau ?

— Am trebat ce acéla : capu negri, crumoz gal- 
I ben, pitiorele verde, si tot este vunetá ? — Tunei 
1 ghácit unu pa paropleé, altu pe pupeza, — si tunei 

odatá dis Mórit Scbweinbraten che iel sei : ace’a 
es the Kegita lu domnule árendás Slaiuie, ehe ?el 
vedut pe iel la sabet ehe purtat címlap negru, nafram 
ga-lben ^i hainele vunét. — D’ajioi verde pitior ? — 
intrebai io. — „Estbe drept. acéla nu fost la iel“ — 
Mórit.
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— Nü, dapoi g licit cineva ciunielitura ?
— Ba, mima p’ätit tot careva mie una ban s apu 

tunci trebarä dela mine ce esthe acéla .
— Si tu ce spin? ?
— Pus una ban tot pe rind de1 a unu busunar 

la eelalalt si dis, eä : nici io nu scie.
— Sehr gut! thare bine ai focut!

SVADÄsiSFAT.
(Poesie ilustratä.)

Un unit cam sod la fire,
Nu sciá cum sä se mire 
D'orientaiii carii fac 
In continnu la bälac ! ?

„Nu sein den eu cum sä fie, 
Ásta nu póte !n vecie ;
De lipsä-i a ne lövi 
In capuri ca bibolií!“

B alta parte-un oriental 
Cngetä fundamental.:
„Totu-si nu póte sä fie 
Cu unitii pretinie !

Ar fi bine a ne pane 
Sä ne batem de minune, 
Pänäcänd p’unul séu altul 
De milä l’a duce dracul!“

Ambii stau si se fälesc,
La „Philippi“ se ’ntälnesc : 
„Tuivai! Brum-brum ! Na si na! 
Sä sei care-i legea ta !“

Si sé bat mereu in veci, 
Ca si dói näuci berbeci, 
Färä de-a sé eugetá 
Cá de bine nu vor dá.

Diminétá pänä ’a zori 
Sbóra Yulturul din nuori,
Si vede pe fratii séi 
Cum sé mustra ei pe ei.

„Hohó 1“ •—• dice •—• „Ce-i acurna ? 
Pänä cänd va dura gluma ?
Porun ca mea ascultati,
Da ti máná, ve sérutatí !

Au nu sciti cä Dumnedeu 
Nu-i ajutä, ve spun — den ! 
La care hi continnu bate 
Pe propriul sen frate ? !

Piti buni dar si m; ascultati: 
Dati mänä si ve ’npäcati;
Si in tote — veti vedé —- 
Resultat bun veti avé!

JWQ

LTnde-i unni nu-i potere 
La nevoi si la dorere,
Unde-s dói poterea cresce 

Pe dusman (!) ti-1 croiesce.

VULTUBUL.
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D nul profesor Dr Spaimä.

I Earna numai melciul locuieace in chilié nein-
calratä.

Diu cartea aeé.ta nu voiesc a vő a dace citati- 
um, deore ce nu se potrivesc cár. rá exemplu, iar de alt a 

I parte uici nu sunt in ea citatiuni.

Desemnati-mi pamentul in marimea lui naturalä 
pe tablä !

Lucrurile inchipuite nil se pot insurá.

1 rufcsőrül; Rog pe d-nul inspector, oá se bine- 
voiascä a puna pruceului acestuia atare intrebare 
despre vuljie ; despre aceia ti va réspunde chiar si 
pe dos, dar despre aitul animal nu sei nitnica,

Inspectorul : No, fiule Pelre, ce sei despre om ? 
JPetru: Sémáaá cu canele. Animal sugätor, cu 

códa stufósa .si cu per putin pe spate.

L1BERTATEA NÓSTRA.
Träim cjile placate 
Sub ceriul cest senin ;
Si bein !a mii si sate 
Pocale i:le pelin.

Cänd noi ridicäm tonul 
De grele suferinte :
Primim spre vindecare 
Balsamul de temnite.
De dici : „Nationahsmul 
E lucru de ©nor !u 
I :datä ai dé aface 
Cu domnul proeuror.
S apói de sivtéui incä 
Drépta-ti asertiune :
Te duce ,,porcolabul“,
Te face de minune.

* *

Est bellum bellum bellis bellare puellis — acésta 
este o glumá vechié seri sä in hexametru, care numai 
atunci vi se cade se o pricepeti, décá depuneti ma- 

i túra.

Dreptatea de múlté őri trebue imbröeata in 
vestmént pompos, ea se fie mai p'äcutä ocbilor. Ro- 
manii cei vechi iueä erau convinsi despre acésta, si 
toemai pentru acea desemnau pe deita Iustitia imbré- 

■j catá in costumul Evei.
*

I Materialista cei mai seriosi numai a tata descli-
I 1111 a intré animalele cele selbatece sji mire ómeni,
■ oá cele de’ntáiu máncá earnea friptä, pänäcänd ulti- 

mii o máncá neíriptá.

Dintr aceste apói poteti princepe, cá pragmatica- 
: sanctio tuturor femeilor náscute din casa habsburgicá 
: R dá dreptul de a li barbati.

Décá se si scólá sórele odatá cu Inna, dar nici 
odatá n au norocire de a sé culcá la olaltá.

Vaporul nu i altceva, decát apa uscatá.
*

Plóua nu este altceva, decát un nor, care trage 
pe mórte.

Se ridicäm la scóle ?
— In statul poliglot 
E-un maré sacrilegiu —•
Ungurii-asá socot.
Dar nici preste acélé 
P úti ne ce avem,
Fára de ungurie 
Dispune nu potem.
Jidanul, ai lor frate 
(In bine nu'n necaz.)
El póte ca sé-si facá 
In Pesta chiar g^ymnaz,

* :í=
*

Ungar non de cinci pitule 
Tot mereu se bate ’n piept;
In veci strigá ’n gurá maré ;
Cä e cive ndupä drept /“

* * * *

Bland popor, ce in vircute 
Din seclii a strálucit,
Adi privit este in tará-i 
De un simplu nparvenit

Libertatea nóstrá este 
0 apa mineralá,
De-o gustám viata Atrégá 
Ni-acrá ^i amará.

I. HÓRA.
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tenorodra
Veniső odatä tiganul Gúla dintr’alt gatla domnul 

pärinte X. din Tolomeni, si desperat mcepu a povesíi 
d-nului pärinte, cft i-a murit muierea, dar’ fimd-cä in 
satui lor nu-i preot gr. oriental, se facä bme sí se 
concédá, ca sé-o ingrópe popa cl unit de aeolo.

Domnul pár in te nici la un c.is nu se nvoi ca 
s6-o ingrópe alt popä. Va merge el énsusi cu cáruta-: 

_ Ba incä nici clielsig n’am sfintite domnule ,
párinte pe séma bietului mórt! _

No. apói si pe spese i-a dat domnul pannte un
flórén. . .

Dar insä cänd ajunsé d-nul pannte m satui ti-
ganului ca se ingrópe, Gúla, caruia numai floremil i-a 
fost trebuit, nil erá nicäiri. Isi Inasé catrafusele cu 
műi ere si cu zlot cu tót.

pina mé ’ubéti cu zimbirea, 
Nóptea ’n via cu fericrea 
Ce in mine o simtesc,
Cänd holdele-ti stäpänesc.

Fa-mi fericirea deplii ä 
Si-mi promite a ta manä 
Cu dominiu-ti dinprauna,
_ Dupä moda cé sträbnnä.

Déca mäna-ti e promisä 
Te ’ncunjur scumpä Elhä : 
Barem eambii imi gireazá 
Si inima mi libereazä.

AMORESCU.

Beste frei septämäni il intälni d-nul pannte in 
térg la Siria :

— No, Culä. tu m'ai inselat pe mine !
_ Yai, domnule sfintite ! Cum se nu, cänd am

pátit asa maré neuorocire! Be cänd aj misei acasá 
deía d-nul pärinte, iara a nmét afurisita cea de 
műi ere !

Vers de amor.
Intr'o diuä astä-varä 
Gercai carte a fnnduara,
Si la numele-ti gasil
Mii de holde . . . clasa ’ntai.

Iar eu in acea-si cli 
Incepui a-t-i curteni,
Si de-atuncia te iubesc, 
Martor 'mi-e Domnul cerese.

Din cele disé de Saphir.
(Prelucrate de Don Prisacan.)

I.
_ Peniru ce e mórtea cél mai bun medic ?
_ Betru-cä numai o visitá ti face.

II. ' j
— Ce deosebire este húr un poet dramatic §i húr un 

medic ?
— Boetul dramatic inainte de tóté isi are sche- 

letnl si numai dupä aeea urméza prelucrarea, iái me- 
dicul isi are prima óra manuarea si numai dupä area 
s dielet ni.

III.
_ Pcntru ce sunt intré medici si chirurgi §i doc-

tori, pánacáncl iuritfii-s numai doctori ai iustihei ?
_ Deóre-ce doctorii inst.it.iei sciu fcaiá si vine,

ba chiar si a detrage sángele prin cucurbitule.
IY.

_ (jye pentru ce unibla mcdicii si advocatii mai
tot in negru imbräcati ?

__ Deóre-ce jälesc ómenii omoriti de ei.

V.
Cänd a inpreunat creatorul corpul cu suflétül, 

le-a dat in staffirung trei mobile: caput, inima si sto­
macul. Si dupäeum si le-a arangiat ómul aceste mo­
bile, il poti cunósce si pe el énsusi. Stomacul ü sta 
mai aprópe de inimä ca capul. Stomacul si l’aaseclat 
snb acoperemént si asa tot a mil nu are lip? ä de 
plouar, pänäce bietul cap ü este spälac in tot mo­
mentul, ad de ónieni, ad, de ceriu.

VI.
Déca intré ómeni apare un geniu. o cometä, tot 

omul devine un telescop, care pe de-o parte ii uiä- 
resce petele, iar de alta parte ii miesorezä punctele 
de lucire.

YII.
Infcr’adever credeti-mi, cä cu inima mai us or ai 

poté guverna lumea decät cu capul, deóre-ce capului 
ii trebue sup un ere, pät.äcänd inima numai urmatä 
Lrebue.
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VIII.
Ca sä fim fericiti, avem lipsä namai de douä 

lucrun gólé si de douä pline, anume : de inimä si de 
cap gol, de stomac si portofoliu plin.

IX.
Cutareva umbland odatä intr’un ora? a aiuns 

ínam tea unei argintärä, unde bátéu faurii argintul 
care de abe gemea sub bätäile ciocanului ; dupä aceá 
a ajuns inamtea unei aurärii, unde aurul asa gemea 
de meet, incät de abé se auejia; in fine ajunse 

I naintea unei fäurarii, unde feral numai ce urlá sub 
I bätäturile bärostului. Atunci intrebá omul de fér:
I ^um de tu urb ma-i tare de lovituri deeät argintul 

si aurul, macarcä pe ei mai tare ií dóré decat pe 
j tine, fiind mai nobili si mai scumpi decat tine ?

Da — respunsé ferul chinuit — mai tare mé 
j dóre Pe mine ca Pe ai'gint séu aur, cäci pänäcand 
I 61 sé bafc de cäfcrä stieini, adeca de cäträ ciocanul 
j cel de fer, eu is bätut de fratele meu, cäci e fer 
i care me chinuiesce, $i acésta mé dóre.

SCHMÜLE INVA^Ä $1 SE PROCOPSESCE.

m

Schmüle-lében ! Ai grijä ! Deeät mäne un iepure, 
mai bine adi pielea de pe el.

*

Fi cu minte, si nu the läsa sedus de codicele pe­
nal, che acéla sthé la noi intr’ajutor, fiind fechut de 
Csemegi-lóben.

*

Dache tu fi luat la militie si mergi la batalie, 
atunci nici chind se nu imbréci tine chimesa, che 
póte vei fi nimerit de atare plumb si-ti va face 
daunä si pagubhe in ea.

*

Nici chind se nu mesuri palincä curatä la bietii 
de térani, ci amestecä-o bine cu apä, pentru-cä alco- 
cholul le póte stricá forte in sinetate.

■b
Dache voie.yci se te insori, petesce pe domnisóra

Blindman Fani, che ea csthe orb si nu te vede de 
dragosthe.

* S
Fi convins despre acea, che dache tu tini tote 

aceste sfaturi, atunci eu asa de thare the voiu iubi, 
ca si mägarul pe mindele seu. Schmüle invatä !

Dupä morb.
Bärhatul: No vedi dragä, har Domnului cä am 

:esit din bóla de apä si iarä me simtesc senates.
Muierea: Asa deu dragä. Dar acuma ce se fac 

eu cu haina cé négra de doliu, macar-cä a.^a de bine-mi 
stätea ?

In zori de cjiuä.

Spune-mi frate Ilié, őre luna se vede acolo, 
őri sőréié ?

Mé iartä frate Ilisie, dar’ nu sciu nici eu, 
deóre-ce nu sum näscut d-aici.

In scolä.
Inspectoral: (ténénd marama la nas.) D-vóstra. 

d-nule invetätor nici cänd nu aerisati aici,
Invetätorul: Ba dá, d-nule inspector, cu totii.

Cine feie.
— Maicä, mergem noi pe verä la Romania?

. ~ Nu ?c™ dragä. Intrébá de tatäl tau, dane-o 
bani pe acea semä din busimar ?

Taicä, merge-om pe vérá la Eomänia?
-^u sciu dragä. Intrébá de Ergerberger, dane-o 

bani pe acea semä in busunar?
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Noutä|i de mare interes.
In gymnasiul sasäsc din órásul X. s au ténut 

examenele de matnriEte. Guvernul magiar se forte 
irnbucurä de succesul strälucit, decánd a introdus 
liinba de propánéra magiarä intr’acest, gymnasia. S’au 
insinuat la examen 30 da studenfi, dintrő carií b insi 
au repásit, 12 insi au buctat cu maioritate de voturi, 
iar 12 insi au eäclut cu unanimitate in secundä.

Dómna contesá de Pace, ina inte de ce a plecat 
din Cernáuti, s’a c-umpérat o scätulä de posomodrom, 
avénd sperantä, cä in Viena iarä 
at are music lit.

va ave

Vurada. 4. Iunie 1892. Proprietarul de aici s-a 
cästigat merite mari pe teremti Geografiei, adeca a 
constatat, cä Vorada tocmai asá de departe e de 
Londra, ca si Londra de Vorada, — si cä cultura lui 
asa de departe cade de culture, modernä, ca si Mica- 
laca de Lncéfar.

lucru cu

Avem onóre a itivitá cu tölä p'äcerea pe toti 
ténerii iubitori de dans la maiadul ce sé va arangiá 
la 31. Februárié st. n. a. c. in Gletscherani (cttul 
Sgriburis — Siberia.)

Onoratii óspeti sunt rogati, cä in diua amintitä 
sä se adiine cu topi pe vértül muntelui dela Siria, 
deóre-ce de-acolo va fi plecarea cu naia.

Despre bueäti gustuóse si vitmri escelente ma- 
giare, se va iugriji d-nul Moldovan, crismar in Cluj.

0fértéle marinimose i-f vor aduim pentru chis- 
dedovuri si se vor guit.i pe calea jumalului „Un- 
garia.“

Damele sunt rogafce a se presenta in costumuri 
forte subtire, ca se nu asude tare. Adam Maialescu 
m. p. presedinte. Dr Gy us A A leg-si-ici m. p. vica- 

; presedinte. Ispas Malaiescu m. p. secretar. NB ; Dicä- 
lile de joc le va trage musica tigänescä din Iosasel, 

i sub conducerea primasului V. Bogdány.

Scire personal ä, Vasalica cotunä impärätescä din 
Uradea-mare a sosit cu trenul accelerat in comuna 

: Simand, unde a fost invitat pe pränrl la domnul pä- 
! rinte D. Deacoio va merge maideparte spre a visita 

armata §i fortaréta din Soimos, iar de a colo la ceta- 
tea din Dezna, unde va fi primit cu triumf de cättä 
d-nul notar dela Prajest, care n‘a fost „tauglich“ la 
militie.

0 V0RBÄ SERIÓSA.
5 GAÍrBENI PREMIU!

Subscrisa redactiune, voind de o parte a inavuti 
literatura nóstra, iar de alta parte a dá impuls culti- 
vätorijor respectivi: prin acésta eserie concurs pentru 
satira, séu umorescul cet mai bún, pe längä urmató- 
rele conditiuni :

a) Obiectul sé fie scos din viata socialä séu 
politicä a nóstra, fie insä cät de obiecíiv si de c 
intindere nu pré amplä.

b) Manuscriptele sä se trimitä la subscrisa re­
dactiune pänä la '/13. Ittlie a. c. aclatts fiind si un plic 
conténétor de numele autcrului.

Manuscriptele se vor censtträ prin o comisie 
alésa dintre romänii de aici, si plicul desfäcenduse, sé 
va inmanuá premiul pe calea sa.

Oradea-Mare 17/20 Mai. 1892.

REDACTIUNEA „VULTURULTTI.“

PO$TA REDACTIUNEI.

TELEGRAMÉ.
Borna. 2. Iunie 1892. Papa de aici a distins pe 

pärinfele r. catolic Irimie Hirean, trädus : Torma Jere­
miás, vasait: Boglutiu —pentru-cä acesta neputéndu- 
sö irnpäca cu rasul barbei, s-a läsat-o se crésca — cu 
ordul mare de sopon al barbirilor din Sj racusa, sil-a 
donat cu un brientfärä simcéua, asigurändul totodatä, 
cä dupa murte va deveni de presedinte al mttxnielor 
din museul Vaticanului.

Zimbru. 3. Iunie 1892. Crismarul Marton d’aici 
anuntä, cä horinca lui intrece pe tote celelalte ho- 
rinci, avénd esentia Duchului-Sfänt, deóre-ce Molit- 
velnicul d-nului pärinte nu mai putin de trei 
mäni a stat de-asuprn Itardäului

Domnilor abonenti. Snnteti rogati, — cä decmnva ve lip- 
sesce atare immer din „Vultural" — sé binevoiti a ne aduce 
acésta la cunosciintä, spre a-1 ve espedá numai decát. — A. C. 
(Sajtény.) Ne iértá. dar női nu unei persóne, ci unei societäti 
si amimé: „Tinerimei stúdiósé románé dela theologia din 
Ungvar“ am dat fóia. Astfel, in decursul feriilor sistám trimi- 
terea fóiei pentru sus numita societate, si nu o vom trimite 
pänä cu inceputul lunei Septemvre. Salutare ! — I. H. (C. M.) 
Pa ce-i d-nule ? Te-ai supérat pe női? — Salutare ! — G. S. 
(Sela—Macedonia) Am primit! Multämitä si salutare! — I. M. 
Nu scim ce póte fi, de nici acuma nu am primit respunsul. Vé 
rogäm dara, pune-ti lenea in cui si epistóla pe posta. Inchiné- 
ciune mare si plecäciune bunä! — A. A. Nu fi sovinist. ci fi 
om drept déca voiebci a fi numerát, intrö romänii cei adevé- 
rati. Un astfel de articlu nu-1 potem folosi la nimica, L’am 
aruncá in foc, dar ne temem, cä si focul s'ar stinge de asá 
prostii. Pre längä tóté aceste, te rogäm cu tótá loyalitatea, 
fii bún, si nu ne mai face incomoditate. — l.V. (Siria) Scrie-ne 
ceva despre unele-aitele stäri de pe acolo. Salutare ! — V. A. 
Nu te jálbi nóuű. Au női suntem de viná cä d-t.a nu te-ai 
näscut craiu, iar cänele d-taie ministru presedinte ?
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ToijLzrzinLEule si xs^rists
csirtl,

circulare, reclame, placate

.81

1 i to e 1 e p e n t na. c a, n. c e 1 a, x i1 A

??

altele aici neamintite t i p a r i t u r i se pot procurá

cu pretiu forte moderat
la

TIPOGRÁFIA A SOCIETAT1I PF ACTII

SZIGLIGETI“ in ORADEA-MARE.
(Strada principalä, in edifiéiül „Széchenyi“).
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Materie de vestminte femeesci din matase *^j
dupä mo da cé mai nóua precum si matarie de spälat din

cretton-j tolie-, satin- zephir-, si de missier,
tot feliül de materii pentru

vestminte femeesci si bärbatesci, maideparte pänuri fine de postav, si tot feliül de
téseturi de casä se aflä in negutetoria lui

IOSIF KUNZ & Comp.
lif. de curfcea cos. si reg. 

ln Oradea-Mare, (Plata „Szt.-László"). 
care firma se adreséza cu tóta onórea caträ m. on. public román, recoméndándu-si sus amin-

titele obiecte.
Pänuri de probä si tarife se trimit

spre pofta ori-sí caruia gratis si francaié.

s

f
W
m
Ili

rp



1

lug

■ - V*-r'''■ --8 *<*■ <k ‘ *JRg8St

12
YULTUBUL

DUTKÄY» UFERBACH
negufätor.e de specialitäfi

Oradea-mare (Olosig, piaiia Bémer)

längä podul cel mic.

Recomandä mult on. public depositul 

lor mare de

tee, rum si tot feliuri de vinuri 
interne si esterne,

precum si de

Cognacuri francese
SI

ano. a ^ I a ± e,

/R\

w

mai departe oea mai iinä cafee de

Jamaica, Cuba, Ceylon, Java P
si

Mocca
in preturi forte moderate. |||

Recomandä totodata §i bure^i polonezi 

§i tot feliül de casuri.

•£ INTERESANT! 5
Cine a mai audit de o asá lesnitate in 

haine, ca si la Ignáts Stern (negutätor de 
haine pe strada Arborelui-verde, Zöldfa utcza.)

Renumita negutatorie de haine voesce a 
atrage atentiunea publicului roman asupra sa, 
si vinde hainele ca si cänd le-ar dá de po- 
manä.

Deci, pentru sprijinirea cea buna ’si reco- 
mändä subscrisul depositul seu mare de ori si 
ce pänuri §i de tot feliuri de inbräcäminte bär- 
batesci séu pruncesti.

i cú tótá stima

í Ig-nátz Stern.
negutätor da baine in Nagy varad,

(Zöldfa-utcza). i
i

Otel si cafenea
Am onórea a m?ciin^ onorab. public din Biharia 

si Oradea-Mare, cä am inchinat pe mai mulp am otelul 
Bucsányi, numit:„Otel 2STa,tlon.a,l“

Oradea mare, strada Grádinei, 
cu 12 odai pentru óspe^i, cu cafenea §i 

restauratdune de vára §i de iérna,
pe care le-am arangiat conform trebuintelor moderne.

Multumind on. public de increderea cu care m a 
onorat timp de mai multi ani, li cer spiriginul si ’in 
viitor, serviudu-i si de-acuma nainte beuturi bune,
bere Dreher de cea mai alésa calitate, 

yinuri curate si mäncäri gustuóse.
Sérv umillt

IOSIF SCHÜCH,
10—10 aréndatorul „Otelului National.“

ti

i
i

Inon Weitzer
societate pe act<ii spre fabricarea de 
masehine, wagvne §i alte in^trumente 

de fér in
3D-

I^i recomandä m. on public ser- 
vitiul sen in pregatirea 
OBIECTBLOR DE FÉR VÉRSAT

spre ori §i ce scop ; primesce pre­
gatirea a ori §i ce feliu de scule 
versate din fér séu alte metale. Pri- 
me^ce maideparte pregätirea

MA^INELOR INTREGI, 
precum a masinelor economice, SÍ1- 
vanistice etc.

Reparat'iunea íocomotivelor §i loco- 
mobilelor incä o primesce.

Tarife si alte tipärituri re fori tőr 
la acest lucru, spre pofta ori-^i cä- 
ruia se trämite numai decät gratis, 
si francát.

Sf

fi

I

Cu tipariul societátii pe actii „Szigligeti“ in Oradea-mare.

I "I


